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<div style="width:300px;"><object width="300" height="110"><param name="movie"
value="http://media.imeem.com/m/6_to53 DX9/aus=false/"></param><param name="wmode"
value="transparent"></param><embed src="http://media.imeem.com/m/6_to53 DX9/aus=false/"
type="application/x-shockwave-flash" width="300" height="110"
wmode="transparent"></embed></object><div style="background-color:#E6EGEG;padding:1px;"><div
style="float:left;padding:4px 4px 0 0;"><a href="http://www.imeem.com/"><img
src="http://www.imeem.com/embedsearch/EGEGEG/" border="0" /></a></div><form method="post"
action="http://www.imeem.com/embedsearch/" style="margin:0;padding:0;"><input type="text"
name="EmbedSearchBox" /><input type="submit" value="Search" style="font-size:12px;" /><div
style="padding-top:3px;"><a

href="http://www.imeem.com/ads/banneradclick.ashx?ep=0&ek=6_to53 DX9" rel="nofollow"><img

src="http://www.imeem.com/ads/bannerad/152/10/" border="0" /></a><a
href="http://www.imeem.com/ads/banneradclick.ashx?ep=1&ek=6_to53 DX9" rel="nofollow"><img

src="http://www.imeem.com/ads/bannerad/153/10/" border="0" /></a><a
href="http://www.imeem.com/ads/banneradclick.ashx?ep=2&ek=6_to53 DX9" rel="nofollow"><img

src="http://www.imeem.com/ads/bannerad/154/10/" border="0" /></a><a
href="http://www.imeem.com/ads/banneradclick.ashx?ep=3&ek=6_to53 DX9" rel="nofollow" ><img

src="http://www.imeem.com/ads/bannerad/155/10/6 to53 DX9/" border="0"
[></a></div></form></div></div><br/><a href="http://www.imeem.com/ithe/music/pf4LUT8 /scorpions-
under-the-same-sun/">Under The Same Sun - Scorpions</a>
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| saw the morning
[t was shattered by
a gun

I Heard a scream,
saw him fall, no one cried
| saw a mother
s She was praying for
her son

m— Bring him back, let
him live, don't let him die
]
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Do you ever ask yourself
I |s there a Heaven mymﬂmumt,awgavlwym

in the sky m— 530 0uNETSn S0 il leSuenugssuias
mmmmm— \Vhy can't we get it |— —
right
cause we all live under the same
sun
We all walk under the Wizimaglaasiwgaru
same moon Aoy lawszdunianadeiu
Then why, why can't wnariluaz Ml luegnaumwduniaden

we live as one

| saw the evening
Fading shadows one

by one anliing1uLin ﬂﬂLL‘ﬂWﬂ@]’JEIN']&J@
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We watch the lamb,
lay down to the sacrifice

| saw the children

The children of the
sun

How they wept, how
they bled, how they died

Do you ever ask yourself

I s there a Heaven in Lﬂilmuml,aamovl,wu'n
the sky mssauuﬂwmsamamm

E—— \'hy can't we stop the VLNmm“”ﬂmmaawL“ o
fight

‘cause we all live under the

same sun

e Ve all walk under  [iwnziieglaasTuidpaiu

the same moon — 51105 AN T2 TUN O 9,5

s Then why, why e 5070 L0z YT W0y TN AW Tumileden
can't we live as one
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Sometimes | think I'm going mad
We're loosing all we

had and no one seems to care m\‘mimuiaﬂ’nmaw Laﬂa(ﬂ )

But in my heart it waﬂmammmnamwmm anflonluilassule
doesn't change LLmlaauﬂavlngjJiLﬂaﬂu

We've got to wanimazagiiamas uazsharwinaglanlaung
rearrange and bring our world some
love

And does it really matter 4 WA .
If there's a heaven up 4achadlulmi3esads |

above winfizavsnpglauuaseyg
We sure could use msanazlauusuanuingg

some love
‘cause we all live under the

same sun LWS%L?WE]EJI@]@JJHL@LEJ’JTIH
e Ve all walk under | E— L(ﬂ%aﬁ ﬂWi"’ﬁmﬂiﬂ’NL@U’mu

the same moon E— 5070082 lunlueynuiwduniadn
I Then why, why I
can't we live as one




‘cause we all live under the
same sky
e Ve all look up at  [i1zimaglanudeaiu

the same stars E— WO LT
e Then why, tell me | n— 527 lan Uaﬂawuaﬂvlslwlwmwm"l,wvaaJamwﬂmﬂwmmm
why can't we live as one
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